
Глава 9 – Чай и печенье

“Извините, я хочу сделать чай, можно одолжить у вас посуду?”

Я вошла в столовую и направляясь на кухню, позвала кого-нибудь.

Другие рыцари и жители, которые были в столовой, все устремили взоры на меня. Кажется, это
из-за дуги им стало любопытно. Но я же не экспонат в музее.

“У нас нет специальной посуди для особых персон. Это ничего?”

Вышел человек, наверное, хозяин и был очень вежлив со мной.

“Всё хорошо. Достаточно для трех человек, пожалуйста”.

Сказав: "Пожалуйста подождите..", он направился назад на кухню.

Через некоторое время трактирщик принес поднос с горшком горячей воды и чашки.

"Не уроните, хорошо?"

Он передал мне поднос, но у меня сложилось впечатление, что он смотрел на меня, как на
ребёнка.

“Все в порядке”.

Трактирщик со взглядом мол "Этой девочке совсем некому помочь" посмотрел на меня и я ещё
больше ощутила себя ребёнком.

В немного раздражённом состоянии я вернулась в комнату принца.

Так как обе мои руки были заняты, я постучала ногой и попросила открыть дверь.

“Это Сакура. Я принесла чай. Не могли бы вы открыть дверь?”

Подождав немного, дверь открылась изнутри, и появился капитан отряда Раяс.

"Входи."

С этим одним кратким словом, я вошла в комнату.

Главный стол был весь в моих вещах, так что я поставила поднос на столик у кровати, и начала
готовить чай.

Это травяной чай? Интересно, какой он был, я искала знание о моей прежней жизни у себя в
голове.

Вспоминая вкус и эффекты от знания моей прошлой жизни, я соединила их со знанием о
вкусных чаях, которые я делала в прежней жизни, чтобы подготовить его сейчас.

“Чай скоро заварится, поэтому, пожалуйста, приведите в порядок вещи на столе”.

При подготовке, я позвала принца и капитана, которые по-прежнему смотрели на ланчбокс и
наручные часы.



Я убрала немного места на столе, так как чай уже был готов.

Я поставила чашки перед каждым из них, а затем села с чаем для себя.

“Эти печенья для еды с чаем. Я надеюсь, что они вам понравятся”.

Говоря это, я открыла мешочек с печеньем и положила его в центре стола, съев одно печенье.

Ммм, вкуснятина. Кстати, оно простое, сдобное.

Убедившись, что я съела его, капитан отряда Раяс и принц Седрим тоже взяли по кусочку
печенья.

Наблюдая эту, картину я попробовала чай.

Как вкусно. Кажется, у меня не плохо получилось.

Прошло восемь лет с тех пор, как я начала готовить для себя, в погоне за вкусной пищей, и
кажется, что мои навыки будут полезны и в этом мире.

“Это... так вкусно. Сладость и аромат, который сейчас во рту совершенно не похож на печенье,
которое я ел раньше. И что это за запах? Этот аромат...”

Принц повысил голос от удивления.

Посмотрев на них обоих, я обнаружила, что принц опять тянулся к печенью, а капитан сидел и
смотрел как замороженный. В чем может быть дело?

“Аромат - это, наверное, масло. Оно делается из коровьего молока. Что касается сладости, я не
бросала много сахара, так что, возможно, это вкус масла. Если вы едите его с чаем, то вкус
сладости выделяется.”

После сказанного, принц выпил немного чая во время жевания печенья.

Похоже, что капитан оправился от оцепенения и двигался снова. Он пил чай так же, как
принц.

“Я вижу. Это травяной чай? Вкус и аромат весьма отличается от того, что я обычно пью, но...
но все же, он так гармонирует с печеньками.”

Он потянулся еще за одной печенькой, что говорит о том, что он обжора, не так ли?

"Разве вы обычно не пьете напитки высшего класса? Это дешевый травяной чай. И вкус и
аромат не может сравниться с изысканными вещами, которые пьют члены королевской семьи.

Я не удивлюсь, если он неуч мира. Я ответила ему, немного в шоке.

Он просто сказал: "Я вижу", прежде чем опять взять печенье. Если я внимательно смотрела,
кажется, что капитан делал то же самое.

Хоть я и сьела пока только одину, печеньки уже закончились. Мое печенье...
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